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See the notice on TED website

402970-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Ordinateurs portables – Dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału Inżynierii 
Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części
OJ S 112/2026 12/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Politechnika Gdańska
Adresse électronique: dzp.wimio@pg.edu.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa 
Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części
Description: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części”: 
*część nr 1: Stacja robocza do obliczeń numerycznych – 1 szt. *część nr 2: Stacja robocza do 
prac projektowych – 1 szt. *część nr 3: Zasilacz UPS – 1szt. *część nr 4: Komputer przenośny 
– 1szt. *część nr 5: Komputer przenośny – 1szt. *część nr 6: Urządzenie wielofunkcyjne – 2 
szt. *część nr 7: Macierz dyskowa – 1szt. , dyski – 4 szt. *część nr 8: Komputer przenośny – 2 
szt. *część nr 9: Jednostka komputerowa – 4 szt., monitor – 10 szt. , zestaw bezprzewodowy 
klawiatura i mysz – 3 szt., mysz bezprzewodowa – 1szt., klawiatura bezprzewodowa – 1 szt. 
*część nr 10: Komputer przenośny – 4szt. *część nr 11: Urządzenie wielofunkcyjne 
(poleasingowe) – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport przedmiotu 
umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do momentu 
odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia parametry 
techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia. c) 
Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny od wad 
prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania dodatkowych 
zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) Zamawiający wymaga 
gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części nr 1 minimalny okres 
wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów oceny ofert. f) W 
przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, oferta zostanie 
odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 
3 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 6a5c9de9-01cd-452f-ba78-93724c380733
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/402970-2026
mailto:dzp.wimio@pg.edu.pl
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2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables
Nomenclature complémentaire (cpv): 30232110 Imprimantes laser, 35100000 Matériel de 
secours et de sécurité, 48820000 Serveurs, 37453300 Disque, 30214000 Postes de travail

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Gabriela Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1. Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ustawy Pzp oraz art. 5k 
rozporządzenia 833 /2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę - rozdz. VII SWZ. 2. Zamawiający ponadto 
wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 
109 ust.1 pkt 4,5,7,8 Pzp 3. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia do oferty 
Wykonawca musi dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu - JEDZ oraz oświadczenie z art. 
5k oraz 7 ust.1 (JEDZ). 4. Zamawiający nie wezwie do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli będzie mógł je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17.02.2005r. o 
informat. działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca wskaże w 
oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust.1, dane umożliwiające dostęp do tych środków. 5. 
Zamawiający żąda, by wykonawca złożył wraz z ofertą następujące, przedmiotowe środki 
dowodowe: aktualny na dzień składania ofert opis oferowanego przedmiotu zamówienia - 
dokumentacji technicznej dotyczącej oferowanego urządzenia. Zamawiający przewiduje 
uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych. W przypadku jeżeli opis służy 
potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert, 
Zamawiający nie przewiduje uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych. 
Szczegółowe informacje w w/w zakresie zawierają rozdział VII-IX SWZ; RODO-rozdz. XXII. 6 . 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentu: 1) Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, Wykonawca składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem, Wykonawca składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument w zakresie, o którym mowa w ust. 6 pkt 2) niniejszego rozdziału SWZ. 7. Dokument, 
o którym mowa w ust. 6 pkt 1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
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jego złożeniem, dokument, o którym mowa w ust. 6 pkt 2) - nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jego złożeniem. 8. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 6, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz pkt 3 ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 7 stosuje się. 9. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp Zamawiający 
informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również wykonawcy, którzy 
prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych 
państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące 
stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub 
stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i 
równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, 
zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych"; 2) o 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z wykonawcami pochodzącymi 
z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą 
polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w 
art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia dalszym 
podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich nie będących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ustawy Pzp oraz art. 5k 
rozporządzenia Rady UE 833 /2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę- rozdz. VII SWZ. 2. Zamawiający 
ponadto wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których 
mowa w art. 109 ust.1 pkt 4,5,7,8 Pzp 3. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia do 
oferty Wykonawca musi dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu - JEDZ oraz 
oświadczenie z art. 5k oraz 7 ust.1. Dokumenty składane na wezwanie: 1. Zgodnie z art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia: 1) Oświadczenie, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
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wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 5 do SWZ. 2) Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji, 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 4) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Dodatkowo, o których mowa w 
art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 ustawy Pzp – Załącznik nr 6 do SWZ. 4. Zamawiający nie wezwie do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli będzie mógł je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w 
rozumieniu ustawy z dnia 17.02.2005r. o informat. działalności podmiotów realizujących 
zadania publiczne, o ile Wykonawca wskaże w oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust.1, 
dane umożliwiające dostęp do tych środków. 5. Zamawiający żąda, by wykonawca złożył wraz 
z ofertą następujące, przedmiotowe środki dowodowe: aktualny na dzień składania ofert opis 
oferowanego przedmiotu zamówienia - dokumentacji technicznej dotyczącej oferowanego 
urządzenia. Zamawiający przewiduje uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych. W 
przypadku jeżeli opis służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w 
opisie kryteriów oceny ofert, Zamawiający nie przewiduje uzupełnienia przedmiotowych 
środków dowodowych. Szczegółowe informacje w w/w zakresie zawierają rozdział VII-IX 
SWZ; RODO-rozdz. XXII. 6.Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu: 1) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, Wykonawca 
składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, 
jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego 
działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, Wykonawca składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w ust. 6 pkt 2) 
niniejszego rozdziału SWZ. 7. Dokument, o którym mowa w ust. 6 pkt 1), powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, dokument, o którym mowa w 
ust. 6 pkt 2) - nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 8. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, 
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art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz pkt 3 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 7 stosuje się. Działając na 
podstawie art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę 
albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej 
oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w 
sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących 
na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną 
jest Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 11
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 11

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez 
likwidatora lub sąd 2.Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Załącznik nr 6 do SWZ
État de cessation d’activités: 1.Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności. 2. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 1. Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej 
sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2.Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Corruption: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 2. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Fraude: 1.Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy, 2. Zgodnie z 
art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
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Insolvabilité: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji wykonawcy, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 1. Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego 
stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. poz. 769), 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - 3) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 1. 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, zakresie w jakim 
dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, 2. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia-Oświadczenie Wykonawcy a także, gdy 
dotyczy – oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Załącznik nr 6 do SWZ
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 1. Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one podatków i 
opłat, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia-Oświadczenie 
Wykonawcy a także, gdy dotyczy – świadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Załącznik nr 6 do SWZ
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1, 4 oraz ust. 2, wskazuje postawy wykluczenia 
przewidziane w przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach 
dyrektyw dotyczących zamówień publicznych, Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
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307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania 
karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 
poz. 835), Na mocy przepisu art. 1 pkt 23 rozporządzenia Rady (UE) 2022 /576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576, do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dodane zostały przepisy art. 
5k, które ustanawiają zakaz udziału rosyjskich wykonawców w zamówieniach publicznych i 
koncesjach udzielanych we wszystkich państwach członkowskich Unii Europejskiej. 2. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) Oświadczenie Wykonawcy - 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego – Załącznik nr 6 do SWZ, 3) Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 – Załącznik nr 7 do SWZ 4) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - JEDZ
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 1.Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 1.
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 2.Zgodnie z art. 126 ust. 
1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
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na dzień ich złożenia - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji– Załącznik nr 6 do SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Pranie pieniędzy lub finansowanie 
terroryzmu: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego 2.Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 1. Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego, 2.Zgodnie z art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 1. Przesłanka 
wykluczenia określona w art. art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 
ustawy Pzp – Załącznik nr 6 do SWZ
Participation à une organisation criminelle: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu 
karnego, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Concordat: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami, 2.Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
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Faillite: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące
Faute professionnelle grave: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 ustawy Pzp – Załącznik nr 6 do 
SWZ.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Winni wprowadzenia w 
błąd, zatajenia informacji, niemożności dostarczenia wymaganych dokumentów i uzyskania 
informacji poufnych w ramach tej procedury: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 
ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, 
następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 ustawy Pzp – 
Załącznik nr 6 do SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: część nr 1: Stacja robocza do obliczeń numerycznych – 1 szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 1: Stacja robocza do obliczeń numerycznych – 1 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.
in. a) Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
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Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30214000 Postes de travail

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw. Zamawiający wymaga, aby 
oferowane świadczenie, w tym wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT 
wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, 
elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowało: 1) 
produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 
33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, 
stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; 2) 
produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę 
wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
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systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Dla części nr 1: 
1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem 
gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: 
Waga (wartość punktowa, dokładna)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert. Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2.
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: część nr 2: Stacja robocza do prac projektowych – 1 szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 2: Stacja robocza do prac projektowych – 1 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) 
Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
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kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30214000 Postes de travail

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: część nr 3: Zasilacz UPS – 1szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: 
Zasilacz UPS – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport przedmiotu umowy 
w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do momentu 
odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia parametry 
techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia. c) 
Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny od wad 
prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania dodatkowych 
zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) Zamawiający wymaga 
gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części nr 1 minimalny okres 
wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów oceny ofert. f) W 
przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, oferta zostanie 
odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 
3 do SWZ.
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Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35100000 Matériel de secours et de sécurité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
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Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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5.1.16.
 
Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: część nr 4: Komputer przenośny – 1szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 4: Komputer przenośny – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
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Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
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badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: część nr 5: Komputer przenośny – 1szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 5: Komputer przenośny – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
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Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: część nr 6: Urządzenie wielofunkcyjne – 2 szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 6: Urządzenie wielofunkcyjne – 2 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232110 Imprimantes laser

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
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5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
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dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
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osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
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lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: część nr 7: Macierz dyskowa – 1szt. , dyski – 4 szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 7: Macierz dyskowa – 1szt. , dyski – 4 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) 
Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48820000 Serveurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 37453300 Disque

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
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przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
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dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: część nr 8: Komputer przenośny – 2 szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 8: Komputer przenośny – 2 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non



402970-2026 Page 39/55

Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
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Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: część nr 9: Jednostka komputerowa – 4 szt., monitor – 10 szt. , zestaw bezprzewodowy 
klawiatura i mysz – 3 szt., mysz bezprzewodowa – 1szt., klawiatura bezprzewodowa – 1 szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 9: Jednostka komputerowa – 4 szt., monitor – 10 szt. , zestaw bezprzewodowy klawiatura i 
mysz – 3 szt., mysz bezprzewodowa – 1szt., klawiatura bezprzewodowa – 1 szt. 1. Przedmiot 
zamówienia obejmuje m.in. a) Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez 
Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez 
zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w 
Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do 
Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do 
eksploatacji, bez konieczności dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem 
żadnych praw osób trzecich. d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 
miesiące dla części nr 2-11; dla części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, 
okres gwarancji jest jednym z kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez 
Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca 
wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 
4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i 
warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 9

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables
Nomenclature complémentaire (cpv): 30214000 Postes de travail

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: część nr 10: Komputer przenośny – 4szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 10: Komputer przenośny – 4szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 10

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
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innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
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(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
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wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: część nr 11: Urządzenie wielofunkcyjne (poleasingowe) – 1szt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 11: Urządzenie wielofunkcyjne (poleasingowe) – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.
in. a) Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: ZP/118/005/D/26 część nr 11

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232110 Imprimantes laser

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. G. Narutowicza 11/12  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie 
art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
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wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu 
gwarancji: Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 
punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga 
(wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00 Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - 
otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. 
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria 
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kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium 
udzielenia - Liczba: 20,00
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o 
osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Arrangement financier: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca 
składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy 
zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie 
zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają 
pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, 
a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do 
SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Politechnika Gdańska
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Politechnika Gdańska
Organisation qui traite les offres: Politechnika Gdańska

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Politechnika Gdańska
Numéro d’enregistrement: 5840203593
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Département: Wydział Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa
Adresse postale: ul. Gabriela Narutowicza 11/12
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-233
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja ds. Zamówień Publicznych
Adresse électronique: dzp.wimio@pg.edu.pl
Téléphone: 583472804
Télécopieur: 583472804
Adresse internet: https://dzp.pg.edu.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu
/proceedings
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

mailto:dzp.wimio@pg.edu.pl
https://dzp.pg.edu.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Identifiant/version de l’avis: 2a1a2466-6c49-498c-8630-3b0ad9e2dc6d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/06/2026 10:15:36 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 402970-2026
Numéro de publication au JO S: 112/2026
Date de publication: 12/06/2026
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